The meeting will begin shortly. Thank you for attending.
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AND MINIMIZATION

COMVERT, REMOVE, DISPOSE

To provide a comment: Webinar

e Raise your hand to register

We will unmute your line when
it is your turn

* 3-minute maximum

 We will announce you by the
name by which you’ve logged
into the webinar
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To provide a comment: Telephone-only

e Press *3 to “raise your hand”

e  We will unmute you when it is your turn

* You may hear a beep or a voice telling you that
you’ve been unmuted when it is your time to speak

Spanish instructions:

superior)

comentario a ingles

e Habra un interprete presente para traducir preguntas o su

e Leinvitamos a dar un comentario durante esta reunion, haga clic
en el icono de la funcién de alzar la mano (flecha roja en la parte

* Lareunidn sera dada solo en ingles, una copia de la presentacion
en espanol sera publicada en linea para su conveniencia:
e https://www.energy.gov/nnsa/nnsa-nepa-reading-room

Reminders:

e The chat box is only for technical support
* Not for submitting questions or comments
e Use e-mail, phone, or regular mail if you do not
provide verbal comments at this meeting
 Meeting background materials are found at:
https://www.energy.gov/nnsa/nnsa-nepa-reading-room



https://www.energy.gov/nnsa/nnsa-nepa-reading-room
https://www.energy.gov/nnsa/nnsa-nepa-reading-room

Public Comment Session

Webinar participants: Telephone-only participants:
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e Raise your hand to register

 We will unmute your line
when it is your turn to speak

* 3-minute maximum

 We will announce you by the
name by which you’ve
logged into the webinar

Spanish Instructions:

 Hagacliceneliconode la
funcion de alzar la mano
para hacer un comentario

e Antes de dar su comentario
sera introducido por su
nombre y sera quitado de la
funcién de silenciamiento

e Habra un contador de
tiempo que limitara su
tiempo a 3 minutos

Press *3 to “raise your hand”

We will unmute you when it is your

turn

You may hear a beep or a voice
telling you that you’ve been
unmuted when it is your time to
speak

Spanish Instructions:

En su teléfono, presione *3 para
iniciar y hacer un comentario

Lo pondremos en la funcion de
silenciamiento

Qira la palabra “you have been
unmuted” y/o un tono cuando sea
su turno de dar su comentario

— PERMANENT THREAT REDUCTION —

m=z

MATERIAL MANAGEMENT
AND MINIMIZATION

COMVERT, REMOVE, DISPOSE

The chat box is for technical
support only. It is not for
submitting comments

You can provide comments via
e-mail, phone, or mail rather
than verbal comments today

Meeting background materials
and una copia de la
presentacion en espafol sera
publicada en linea para su
conveniencia:

https://www.energy.gov/nnsa/nns

a-nepa-reading-room

Habra un interprete presente
para traducir preguntas o su
comentario a ingles


https://www.energy.gov/nnsa/nnsa-nepa-reading-room
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